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See the notice on TED website

501638-2026 - Konkurrensutsättning
Slovakien – Anläggningsarbete – Rekonštrukcia časti objektu II. ZŠ - Telocvičňa na ulici 
Partizánskej v Dubnici nad Váhom
OJ S 138/2026 21/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Mesto Dubnica nad Váhom
E-postadress: marta.sokolikova@dubnica.eu
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Rekonštrukcia časti objektu II. ZŠ - Telocvičňa na ulici Partizánskej v Dubnici nad Váhom
Beskrivning: Rekonštrukcia časti objektu II. ZŠ - Telocvičňa na ulici Partizánskej v Dubnici nad 
Váhom - zahŕňa stavebné práce: 1.1) zateplenie obvodového plášťa 1.2) zateplenie strešného 
plášťa 1.3) výmena otvorových konštrukcií 1.4) vykurovací systém 1.5) systém chladenia a 
vetrania 1.6) systém prípravy teplej vody 1.7) osvetlenie 1.8) kvalita vnútorného prostredia 1.9) 
debarierizačné opatrenia Bližšia charakteristika predmetu zákazky je špecifikovaná v 
súťažných podkladoch a v projektovej dokumentácii „Rekonštrukcia časti objektu II. ZŠ - 
Telocvičňa na ulici Partizánskej v Dubnici nad Váhom“, ktorú vypracovala spoločnosť ArchArt, 
s.r.o.
Förfarandets identifierare: 778b8ae6-ba14-48b6-881e-5a95d3a0703c
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45000000 Anläggningsarbete

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Dubnica nad Váhom
Postnummer: 01841
Del av land (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slovakien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 733 831,36 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande, Upphandlingsdokument

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/501638-2026
mailto:marta.sokolikova@dubnica.eu
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Skäl som rör insolvens, intressekonflikter eller allvarliga fel i yrkesutövningen: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, ak 
konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt záujmov 
podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä vtedy, ak sú 
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osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu ovplyvniť jeho 
výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu subjektu, ktorý sa 
zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich nestrannosť a objektivita.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Rekonštrukcia časti objektu II. ZŠ - Telocvičňa na ulici Partizánskej v Dubnici nad Váhom
Beskrivning: Rekonštrukcia časti objektu II. ZŠ - Telocvičňa na ulici Partizánskej v Dubnici nad 
Váhom - zahŕňa stavebné práce: 1.1) zateplenie obvodového plášťa 1.2) zateplenie strešného 
plášťa 1.3) výmena otvorových konštrukcií 1.4) vykurovací systém 1.5) systém chladenia a 
vetrania 1.6) systém prípravy teplej vody 1.7) osvetlenie 1.8) kvalita vnútorného prostredia 1.9) 
debarierizačné opatrenia Bližšia charakteristika predmetu zákazky je špecifikovaná v 
súťažných podkladoch a v projektovej dokumentácii „Rekonštrukcia časti objektu II. ZŠ - 
Telocvičňa na ulici Partizánskej v Dubnici nad Váhom“, ktorú vypracovala spoločnosť ArchArt, 
s.r.o.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45000000 Anläggningsarbete

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Dubnica nad Váhom
Postnummer: 01841
Del av land (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slovakien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 733 831,36 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
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Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Identifierare: EU-medel: PSK-SIEA-007-2024-ITI-EFRR
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande, Upphandlingsdokument
Kriterium: Finansiellt förhållande
Beskrivning av urvalskriterium: Kompletné podmienky účasti týkajúce sa finančného a 
ekonomického postavenia sú uvedené v Súťažných podkladoch.

Kriterium: Referenser på angivna arbeten
Beskrivning av urvalskriterium: Kompletné podmienky účasti týkajúce sa technickej alebo 
odbornej spôsobilosti sú uvedené v Súťažných podkladoch.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Kompletné podmienky účasti týkajúce sa technickej alebo 
odbornej spôsobilosti sú uvedené v Súťažných podkladoch.

Kriterium: Miljöledningsåtgärder
Beskrivning av urvalskriterium: Kompletné podmienky účasti týkajúce sa technickej alebo 
odbornej spôsobilosti sú uvedené v Súťažných podkladoch.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Najnižšia cena bez DPH
Beskrivning: Najnižšia cena bez DPH
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: slovakiska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/561782
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: IS EVO

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.isepvo.sk
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: slovakiska, tjeckiska

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561782
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561782
https://www.isepvo.sk
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Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Zábezpeka je 10.000,00 EUR Všetky náklady 
súvisiace so spôsobom zloženia a vrátenia zábezpeky znáša uchádzač. Zábezpeku možno 
poskytnúť: • poskytnutím bankovej záruky za uchádzača alebo • poskytnutím poistenia záruky 
alebo • zložením finančných prostriedkov uchádzačom na bankový účet verejného 
obstarávateľa
Tidsfrist för mottagande av anbud: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 8 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 20/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Uchádzači, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk, môžu v rámci IS 
EVO využiť funkcionalitu „on-line sprístupnenie ponúk“
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Uchádzačom môže byť aj skupina fyzických osôb/právnických osôb vystupujúcich voči 
verejnému obstarávateľovi spoločne. Skupina dodávateľov nemusí vytvoriť právne vzťahy, 
musí však stanoviť vedúceho člena (ďalej aj „lídra“) skupiny dodávateľov. Všetci členovia 
takejto skupiny dodávateľov utvorenej na dodanie predmetu zákazky musia udeliť plnú moc 
lídrovi skupiny, ktorý bude konať v mene ostatných členov skupiny v rámci tejto súťaže ako 
napr. prijímať pokyny v tomto verejnom obstarávaní ako aj konať v mene skupiny pre prípad 
prijatia ich ponuky, podpisu zmluvy a komunikácie/zodpovednosti v procese plnenia zmluvy. V 
prípade prijatia ponuky skupiny dodávateľov sa vyžaduje, aby skupina dodávateľov z dôvodu 
riadneho plnenia zmluvy uzatvorila a predložila verejnému obstarávateľovi zmluvu v súlade s 
platnými právnymi predpismi, ktorá bude zaväzovať zmluvné strany, aby ručili spoločne za 
záväzky voči verejnému obstarávateľovi vzniknuté pri realizácii predmetu zákazky.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information om tidsfrist för prövning: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a účinný 
zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Mesto 
Dubnica nad Váhom
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Mesto Dubnica nad Váhom
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation som mottar anbudsansökningar: Mesto Dubnica nad Váhom
Organisation som behandlar anbud: Mesto Dubnica nad Váhom
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8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreringsnummer: 31797903
Registreringsnummer: 2021511008
Postadress: Ružová dolina 10
Ort: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postnummer: 82109
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien
E-postadress: info@uvo.gov.sk
Tfn: +421250264111
Webbadress: www.uvo.gov.sk
Den här organisationens roller: 
TED eSender
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Mesto Dubnica nad Váhom
Registreringsnummer: 00317209
Registreringsnummer: 2021339276
Postadress: Bratislavská 9
Ort: Dubnica nad Váhom
Postnummer: 01841
Del av land (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slovakien
E-postadress: marta.sokolikova@dubnica.eu
Tfn: 0918117053
Köparprofil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/5124
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: a375ca87-1341-49b9-9da4-555c1f2542a0  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 20/07/2026 08:45:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: slovakiska
Meddelandets publiceringsnummer: 501638-2026
EUT S-nummer: 138/2026
Publiceringsdatum: 21/07/2026

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:marta.sokolikova@dubnica.eu
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/5124
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